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Strasbourg

Room: WEISS S4.4

The meeting opened at 14.30 on Wednesday, 14 June 2023, with Radosław Sikorski (Chair) 
presiding.

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Communications by the Chair

The Chair announced that the Speaker of the House of Representatives had appointed 
the US Co-Chair for the Transatlantic Legislators’ Dialogue (TLD), namely, 
Representative Nathaniel MORAN (Republican, Texas). The Chair also announced the 
themes of the working sessions for the forthcoming EU-US Inter-Parliamentary meeting 
of the TLD in Stockholm, on 16 and 17 June 2023. These were:

i. Transatlantic cooperation in support of Ukraine,

ii. Transatlantic cooperation on sanctions, 

iii. Security and stability in the Indo-Pacific, 

iv. NATO Enlargement and EU-NATO cooperation, and 
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v. The EU-US Trade and Technology Council. 

In preparation of the 86th EU-US Inter-parliamentary meeting/ Transatlantic Legislators’ 
Dialogue on 16-17 June in Stockholm (Sweden):

3. Exchange of views with Mr Brian Glynn, EEAS Managing Director for the 
Americas, on the latest state of play in EU-US relations (In camera)

The exchange of views was held in camera. 

4. Any other business

None.

5. Date and time of the next meeting

The next meeting was scheduled to take place during the July 2023 Plenary session in 
Strasbourg.

The meeting closed at 15:30
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